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354. 
, . 

Na mocy art. 44 Konstytucji ogłaszam ustawę na­
s.tępującej treści: 

Ustawa 

z dnia 29 kwietnia 1925 r. 

w sprawie wykonania postanowień wersalskie­
go traktatu pokojowego o Mieszanym Trybu­

nale Rozjem<:zym. 

Brt. t. Tvm członkom, se:\f{:tat'zom i funkcio­
narj~sz6m pols-ko·niel71ieddego ;"v\ieszanego Trybu­
nału Rozjemczego, usiano'i'{ionego na zasadzie art. 304 
wersalskiego trakta,tu pokojowego, którzy nie są oby­
watelami polsl-:imi, słu żą w cz3sie ich pobytu w cha­
rakterze urzędowym na terybrjum Polski dyploma­
tyczne przywileje i zwolnienia. Nadto lokale, prze­
znactone dla celów urz(!dowych tego Trybunału, 
będ~ w Polsce zwolnione z pod sądownictwa kra­
jowego. 

Rrt. 2 • . Sądy i władze 'administracyjne będą 
n8 żądanie polsko-niemieckiego Mieszanego Tryb,u-

nału Rozjemczego lub ustE!!1owionego przy tym Try­
bunale agenta Rządu Polsk iego udzielały pomocy 
prawnej w granicach swej właściwości. 

I\rt. 3. Orzeczenia polsko-niemieckiego Mie­
szanego Trybunału Rozjen1'czego są o:;tateczne i będ'l' 
wykonywane w Pal1stwie Po lskiem p rz y z?.stosowaniu 
przepisów o lJ{ykonywaniu hajowychorzeczeń sądo­
wych, pod warunkiem, iż bĘdą zavvierzylelnione przez 
agenta Rządu PolskiegCl. 

Agent Rządu Ppl"kiego jes t upowożr.iony imie­
niem strony zainteresowanej czynić wnioski, zmierza­
jące do wykonania orzeczen i:> . 

flrt. 4. Upoważnia się l"linistr~ Spra\Vi~dliwośd :' 
do wydawania w porozumieniu z włąściwymi mini­
strami w miarę potrzeby IN drodze rozporządzeń 
bliższych przepisów w przedmiocie / pomocy praw­
nej dla polsko·niemieckiego Trybunału Mieszanego 
oraz: w przedmiocie wykonywania orzeczeń tego Try· 
bunału. . ' 

"rt. 5. Wykonanie niniejszej ustawy porucza 
siELMlnistrowi Sprawiedliwości. ., 
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Rrt. 6. Ustawa mmeJsza wchodzi w życie 
z dniem jej ogłoszenia. 

Prezydent Rzeczypospolitej: S. Wojciecbowski 

Prezes Rady Ministrów: W. Grabski 

Minister Sprawiedliwości: A. Życbliński 

355. 

Oświadczenie rżądowe 

z dnia 11 maja 1925 r. 

w sprawie zgłoszenia przez Rząd Wielkiej Bry­
tanji przystąpienia protektoratu "Nyassałand" 
do Konwencji i Umów Międzynarodowych poc~ 
towych podpisanych w l-'ladrycie dnia 30 listo-

pada 1920 r. 

Podaje si~ niniejszem do wiadomości, zgodnie 
z notą Poselstwa Szwajcarskiego w Warszawie z dnia 
9 kwietnia 1925 r., że dnia 15 stycznia 1925 r. Rząd 
Wielkiej Brytanji zgłosił .w imieniu protektoratu 
"Nyassaland" przystąpienie do Konwencji i Umów 
Międzynarodowych pocztowych, p.odpisanych w Ma­
drycie dnia 30 listopada 1920 r. zaznaczając w nocie 
dodatkowej co następuje: 

.1) que le Protectorat de Nyassaland devait etre 
considere comme etant compris dans "les 
autres Dominions et l'ensemble des colonies 
et protectora ts britanniques" mentionnes au 
chiffre 6 de I'article 29 de la Convention 
postClle universelle de Madrid; 

2) que l'adh esion du Protectorat de Nyassaland 
a I'Un ion postale Universelle serait valable 
ił partir de la daŁe ił laquelle la notification 
d'adhesion sernit communiquee par te Gou­
vernement Suisse <lUX autres Gouvernements 
des pays faisant partie de rUniein postale" . 

P r z e kła d. 

1) że protektorat "Nyassaland" powinien być 
mvażany , jako naleŻ i:1cy do "innych Domin­
jonów i zespołu kolonij i protektoratów bry­
tyjskich wspomnianycb pod liczbą 6 w arty­
kule 29 Konwencji pocztowej powszechnej 
Madryckiej" . 

356. 
Rozporządzenie Ministrów: Skarbu, Prze­
mysłu i Handlu oraz Rolnictwa i Dóbr 

Państwowych 

z dnia 19 maja 1925 r. 

W sprawie częściowej zmiany taryfy celnej 
z dnia 26 czerwca 1924 r. 

W częściowem wykonaniu art. 7 lit. i ustawy 
Z dnia 31 lipca 1924 r. w przedmiocie uregulowania 
stosunków celnych (Dz. U. R. P. N2 80, poz. 7'17) 
zarządza si~ co następuje: 

§ 1. Pozycje, punkty i litery taryfy celnej 
z dnia 26 czerwca 1924 r. (Dz. U. R. P. N2 54, 
poz. 540), w których wprowadza się zmiany, otrzy­
mują brzmienie podane w załączniku do niniejsz.ego 
rozporządzenia. 

§ 2. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży­
cie siódmego dnia po ogłoszeniu i obowiązuje na 
całym obszarze celnym. 

§ 3. Dotychczas obowiązujące brzmienie zmie­
nionych pozycyj, punktów i liter taryfy celnej z dnia 
26 czerwca 1924 r., ma zastosowanie w ciągu pięt­
nastu dni od dnia wejścia w życie niniejszego roz· 
porządzenia, o ile chodzi o towary, które: 

a) zostały nadane do przewozu koleją, statkiem 
lub pocztą bezpośrednio do polskiego obszaru 
celnego najpóźniej 1.'/ prZjeddzień ogłoszenia 
niniejszego rozporządze nia, lub 

b) zalegają na polskim obszarze celnym w dniu 
ogłoszenia niniejszego rozporządzenia w cel­
nych skiadach urzędowych, kolejowych, pocz­
towych oraz w składach nieurzędowych, po­
zostających pod zamknięc iem celnem. 

§ 4. Z dniem wejścia w życie niniejszego roz­
porządzenia tracą moc obow iązującą te pozycje, 
punkty i litery taryfy celnej z dnia 26 czerwca 1924 r. 
(Dz. U. R. P. N2 54, poz. 540), które otrzymały nowe 
brzmienie w załączniku do nini ejszego rozporządzenia. 

Minister Skarbu: W. arabski 

Minister Przemysłu . Handlu: C. Klarnel' 

Minister Rolnictwa Dóbr Państwowych: Janicki 

Załącznik do rozp. Min. Sk., Przem. 
I Handlu oraz Roln. i Dóbr Państw. 
z dn. 19 maja 1925 r. poz. 356. 

N a z wat o war u: Clo od 
103 kg. 

Zł. 
2) że przystąpienie protektoratu "Nyassaland" Z 

do powszechn 2j Unji pocztowej bt:;dzie mogło 
5. Warzywa i okopowe: 

1. świeże: 
być ważne od duty notyfikacji przystąpienia, 
złożonej przez Rząd Szwaj carji pozostałym 
krajom, biorącym udział IN Unji pocztowej. 

Minister Spraw Zagranicznych: Al. Skl'ZyllSki 

a) ziemniaki: 
I. przywożone w oluesie od 15.11 

- 15.Vll 
c) kapusta głowiasta: 

I. przywożona w okresie od 1.VI 
- 15.ViI 

2. solone. moczone i kwaszone w' opa· 
kowaniu niehermetycznem brutto 

40 

40 

40 


